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  я   ,   , ,   

    У . ь  я      -
 я я          я  У ,  ь   

  ь,    я  я       
 я     ь я,  я я    -

   я  я    я  я.  

К ючевые ва:  я   , , я  , я я я -
,  ,  .  

В . а в а е . У   і -
 я є  і , і  я  ь 

і ь і   і і    і -
і  У   і  і і , і , 
ь  і .  ’я є   ь  

    У і,    ь  і і.  
я ь   я  і  ь  

ь ,  і  і  ь. 
і я ь   і  я -

, я   , і , і я  
 ь    У і. «Д я -
я є   і і -

ь  і  і і  і і   
і   є  і і   
 і  - і ь   -

 »,1  , -

ь   ь -  і , 
і  і я    -

  і ,     -
і і   ь і і  -

і ,  і ь  і  і  і і, і   
і ія я  я  ь. 

в а ча а. Щ   є ь я я -
ь   і  я ,  і ь 

 і   ь    , 
   і ь   я ь  

 .  , я  і,  і 
і,  я  я  і   -

    я і і і   А. 

. З і ь  я  ’я -
 і і  і іє     і я 

і я   і   і   
« », і    і   і і  

і   і . Уя  і  і  
 і   є  іє  і -

і    і і  .  -
 і, і ь     -

, і і  є ь я і     -
я,   і і , я  -

і і  і .  я  і ,  

’я   я, і  я, ,  -
є ь я,    ь  і  і ь і 

є і ь  і і ,  
 ,  і є   

 і   і ь.  і   є -
ь  , я   я,  я і  
і я    і  . 

,  ь –  і ь А1 (  К і ь-
  і  і і  і я і  

). ,  ь  і і ь я   -
ь і я  і є  , 
 ь і,  є ь я,  -

я (living skills).  і ь і і є і  -
і    – і і і і . 

і  і   і і я я  -
   іє    є ь я  

( . Щ , І. , . )2 і , 
і ь  іє   і , я   

1  Zagal`noosvitnij standart z ukrayins`koyi movy` yak inozemnoyi, [General Standard of the Ukrainian as foreign language], URL: http://

old.mon.gov.ua/ua/activity/education/1410876247/.  
2 Anistratenko A. Ukrayins`ka mova: gramaty`ka i leksy`ka [Ukrainian language, grammar and vocabulary], Posibnyk, Rukopy`s, P.  6. 
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« і  і і »,  і  я  -
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  і  і і  і я і  

),   і ь і я  і 
є  ,  ь і,  

є ь я,    і я 
іє  , я   є.  ь і і є -
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і ь і я  і   
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і    і ь є я  -
 і,  і є я  я 
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і  і ь і я  – В1 (  К і ь-
  і  і і  і я і  

).  і   і ь і я -
 і є  , я  ь 
і,  є ь я, і і  і ь  і і-
    і:  і і-

, і ь  і   я , я я  я  є 
 і я, я і   і і  -

. 
і    і ь  і  і   і  

і і   і . А  ія -
я ь  ь  і і іє я  і , 

 і я і  і  і  і  і ,  
є   і і і ь , і   і  -
 . 
Ч  і ь і я  – В2 (  К і-

ь   і  і і  і я і -
 ).  і  і ь і я  

і є  , я  ь і, 
 є ь я, і і  і  і  -

і   є  і і .  і ь і -
і є і     і і і  

А. . і  і ь   яє 
і я   ь  і, 

 і  і      
  і    і і-

і   .  
’я  і ь –  . З  К і ь  

 і  і і  і я і  -
 і і є і  1,  , і -

 і  є  і . З  і і   
А. ,  і ь і і   і. У -

і я,  і ь яє і -
 і і   і  і і-

я,  і і    і  
і і і і і    -
 і  і    і  є  

ь. 

і  і    ’я  і я  'я  
 і ь    іє  і я , я  і  

  і  і : я  -
  ь  і  і  , і -

я , я  і    і я 
. 

 ,  ь  і ь  -
   ь  і я ,   я і і-

 є  я  я  -
я  і  . і ь 

«  »  ь . 
Д  ь  і  і і і є ія. 

Щ  і  і   і ь  -
 я  і   В З У ,  є я-

 і  ,   і  -
 і ь  і  і і  і.  

 і  – ь - ь  -
 я. Д    ь я  -

, я і   і і    і я 
 . і  і ,  іє я  
ь   (5 і , ) і яє -

 я і і ,    
, і  я і і ,    ь 
і я . 

Д  , « i  і   В ь  
і  (Szkoła Języków Obcych UW) є 

 і ь , і ь , ь , і ь , 
і і ь , і ь  »3,  я  і є і -

і,   і   (Szkoła Języków 
Wschodnich UW) і є  я я  28 , 

і ь і ь і  я   і ь я   
. 

В  і    і -
я і   ,  є ія і 
і ія ь  . В ь  і  

 я і  я я ь-
  я  і  є  і - ь  

ь      я і  -
я . і ,  - і  
  є  1804.  я і  – 

Puzzle English, Easy English, Lingua Leo, Study English  
і і. Щ   ь   я  і ,  

  і ь  і  є  ,   -
і і -  я я  і  

і,   ’  ь і  є. А -
 ія Ukrainian abc, Ukrainian for beginners  є 
і   я я ,   

ь  і  і ь  я і  і  і  -
. 

В я ь   я  і   і 
  і  ’я    я  -
 .   і  і -

 я ь, і ь і  і  
В З  і   ь   я  і -

  і і ь ь і   і 
 і і  я     і   -

ь і ь    і  
і  .   і ь  -

 ,    і  ія  і -
і   ( , , і , -

)   і  я ь   

3 Romanyuk S. Vy`vchennya inozemnoyi movy` u Pol`shhi: poglyad u majbutnye [Learning a foreign language in Poland: looking to t he 

future], Teoriya i prakty`ka vy`kladannya ukrayins`koyi movy  ̀yak inozemnoyi, 2010, Vy`p. 5, P. 30. 
4 Desyat` bezkoshtovny`x resursiv dlya vy`vchennya anglijs`koyi [Ten free resources for learning English], URL: http://osvita.ua/

languages/46386/. 
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я  і ,   і і     і 
  і  і  я , 

  і і і  і  і , і  -
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я,  ь   і -
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і  У ,  і ,   і  
 і  , і  я і 

К і  і і і  У  і  22 я 2012  № 
605-  «  я  і   і і  

і і   і , я і ь  ,  
ь  і ь   і   2020 »5, -

і я   ь і і   і я 
  ь  : CEFR 

(Common European Framework of Reference) і -
 іє   Є  (  2001 .).  

А , «  я і і  і   
і ,  ь  і  і і 

і я я : я  є ь я -
 , я   я і -
  »6, я   і -
я  я ь  і ь   

( і ь     і ь    -
 і ), і    -
   є є  і , 

  я    є. 
  The Journal of Neuroscience  -

і і ь  і ь  і я і і   
К і ь     і і  і -

  і ь  і   А,    
і   і  я . З  -
ь  і я,  і  є 2-4 . 

   і   є ь я 70 %  -
7. Ві і , я   (  
ь я    і ) і є ь я 
і ь    ь  і. У і і ь і 

і ь є я і    ь і  
я  ’є   ’є  : і  і і ь-
і ь ,  я  іє ,   є ь я, і ь 

 я і – я  я  ’я ь і 
 я є  і ь, і ь  ія, 
 , і ь   є і я іє  -
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Ві  ія є    -
  і я і я     я і і -

є ь я і   і   У і.  -
 і   ь   -

і і  ь. ь   і  
 ь     ь і, 

і ь   і, і і ,  ь  -
    і   .  
З  і    ь, -

і   і    і і яє ь я і-
 я,  я,  -

  і  і . І  -

  і ь   я і  і 
і  і   ь  ,  -

ь   іє   і  ь я -
і ь  ,  я    і  

іє   і  ,  , 
і . і ь я і  і ,  

ь   і   У і  
, і   є   ,  ’я-
,   я іє   і  ь  

 є  і  я  -
 і . 

Щ  ь  ,  «  і і -
і ь   і  я   

і  і, я  і ,  і ія -
 і  і   і   

»8    ь  і  і-
і  , ,  і,  є я -

ь я і є  і і ь  я і  
і . і  , я і  і 

я ,  і і і   
  я      -

і  ь.  і  є ь  ія, 
     і -

і я   і ь  ь  В З, 
 , , є ь я  і -

я    є ь  .  
І і ь  і ь - ь  і і   

і      є   
і і  « - »  « - », 

  я і ь є ь . -
,  ь і  і ь  і  , і  і -
, і  ь  ь я 

,   є  ’я я -
    ь. З   -

 « і і»  і   ,  -
є ь я,     « і »  і -

 і і  .  
Щ  є ь я  я -
 я ь, ,   і я ь    -

і   і   і ь  ь , 
і  я  і  ь  і ь іє  

. і ь  я і  і ія ,  ь я, і  
і     я я   і і  є і  і 

є ь   ’я я. і ь  
і  і  «   я 

 я і    - -

 і є   і   і ,  
  я - є ь я і  я 

  ь, ,   є я 
і .  ,  і ,    

, і і і , і  я -
і ь, я   є є  і   -
ь  і і »9. 

Щ  і і  ь  ,  ,  і  
і  і    і  -

6 Anistratenko A. Ukrayins`ka mova: gramaty`ka i leksy`ka [Ukrainian language, grammar and vocabulary], Posibnyk, Rukopy`s, 126 p., 

il. 
7  Ukrayinoznavstvo v sy`stemi vy`shhoyi medy`chnoyi osvity`[Ukrainian Studies in higher medical education], kolekty`vna monografiya, 

Kafedra suspil`ny`x nauk ta ukrayinoznavstva Bukovy`ns`kogo derzhavnogo medy`chnogo universy`tetu, za nauk. red. A. A. Mojseya, 

Chernivci, BDMU, 2015, P. 178. 
8 Shutak L.B., Sobko I.O., Nikoryak I.V. Vchy`mosya ukrayins`koyi [We learn Ukrainian], navchal`ny`j posibny`k dlya studentiv 

vy`shhy`x medy`chny`x navchal`ny`x zakladiv osvity` IV rivnya akredy`taciyi, Chernivci, 2009, P. 5.  
9 Sokil B. Metody` vy`vchennya ukrayins`koyi movy` yak inozemnoyi ta yix xaraktery`sty`ka [Methods of studying the Ukrainian as 

foreign language and their characteristics], Teoriya i prakty`ka vy`kladannya ukrayins`koyi movy  ̀yak inozemnoyi, 2007, Vy`p. 2, P. 14. 



                                                                                                                                                                                           171                                       

                 

 
А  А. П  я ь  … 

,    І і  ( я я -
  і і  я), і   -

 І    ( я  і і  -
і ),   і я   

В. . ь  ( я я і я 
   я  ,   -

я і   я). 
В в . ,  ь  ,  і   

я ь   я  і  є   -
є і     я,   і-

ія ь   яє і  ь -
  я і  я і   і ь  

 я. В  , я  і   і  
я і ,  ь   і  ь-

 .   і і  і -

і і ,  і  і ь я. 
 

Anistratenko Antonina. Issues of teaching Ukrainian as a 

foreign language: the applied aspect. Nowadays the priority of 
language education, which determines the level of young speciali-

st in the integration of Ukraine into the global information, econ-

omic, cultural space. It requires care for the Ukrainian language 

not only in Ukraine, but also worldwide. Mastering the Ukrainian 
language by foreigners, Ukrainian abroad, migrants, refugees 

became urgent need for Ukraine.  

Regarding the study of Ukrainian foreign nationals engaged 

in professional training in Ukrainian institutions of higher educat-
ion, the problems in the teaching of the subject beyond teaching 

specifical issues. Factors of influence, both positive and negative, 

to study a foreign language can be transformed and represented as 

a Maslow pyramid of needs. Such presentation is also ease assoc-
iated with the organization stepped transition from one level of 

proficiency in another with the "steps", it runs like quantum trans-

itions in the physical theory of quantum mechanics.  

Teaching Ukrainian as a foreign language in higher medical 
education is also associated with a number of teaching problems. 

Standards for language training and theoretical foundation of 
knowledge and skills of the medical university students profile of 

Ukrainian as a foreign language does not reflect the real needs in 

education and everyday life of foreign nationals totally and real-

ise not all aspects of it into account of sociocultural factors in the 
formation of linguistic competence of the student. Therefore, 

standardization of speech skills and requirements to the level of 

proficiency does not fully coincide with the standards of higher 

education in Ukraine.  
The article attempts to demonstrate, that intensive study of 

the Ukrainian language has advantages in language learning and 

use of it, effective organization of educational process promotes 

the implementation of three-goal of teaching Ukrainian for Engli-
sh speakers. 

Key words: Ukrainian as a foreign language, learning proc-

ess, language skills, leveled language training, academic course, 

intensive course. 
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